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„EDINOST" 
tehaia enkrat na dan. razun nedei in nraznito*. ob 
4- o n pop . — Naročnina znaAa: za vse leto 24 K, 
ca pol leta 1 2 K. za ćetrt leta 6 K in za en mesec 
2 K — Naročnino je plačevati naprej. Na naročbe 
brez pri Učene naročnine se upravništvo ne ozira. 

P o tobakarnah v Trsta se prodajajo posamične j 
Sievilke po 6 stot. (3 nvč . ) ; izven Trsta pa po S st. 

Telefon številka 870. 

o — o 

Edinost 
glasilo političnega društva „edinost" za Primorsko. 

V i.diimstl je moč t 

Oglas! 
ae računajo po vrstah v petitu. Za večkratno naroČilo 
s primernim popustom. Poslana, osmrtnice in javne 
zahvale, domaći ogiaai itd., ae računajo po pogodbi. 
— Vsi donisi naj se pošiljajo uredništvu. Nefranko-
vani dopisi se ne sprejemajo. Rokopisi -e ue vračajo. 
Naročnino, reklamacije in ogiase sprejema uprav-
ništvo v ulici M o l i n p l c c o l o i t . 7 , I I . n a d a t r . 
Naročnino in ogiase je piaĆevati loco Trst. 

Uredniitvo in tiskarna : ulica TorreBianca 12. 

Pravica v službi krivice. 
Iz C d love«, 3. covembra. 

Crua knjiga o brezpravnosii (slovenske 
raje na Kortškem se polni ; ni ga dne, da 
bi ee starm krivicam ne pridružila nova. 
Vajeni smo že vloge trp nov, ki z oslovsko 
putrpežlj i vestjo prenašajo udarce d brce, ki se 
jim jib deli v imenu zakona. Trdo nam tiči 
za tilnikom tujčeva pest, vsak vzdin zatira-
nega naroda spremlja grohot in zasmeh moči 
in zmage pijanih sovražnikov. Imeli pa emo 
doklej vendarle še (• krom no, beraško pravico, 
vsaj vzdihovati, vsaj pritoževati se in vsaj 
pomoči prt s ti v — s v o j e m jeziku. Edino 
naše zavetje bila so doslej sodišča, ona sve-
t kjer kraljuje devica »Pravica«, ki z 
zavezanimi cčmi v imenu vladarjevem z enako 
mero deli pravico vtem, ki se zatekajo k 
njej. Poslušala nas je doslej ta hči luči in 
svitlobe v našem jeziku in pa — vsaj kolikor 
j e mog a — tudi v našem eziku vstrezala 
našim tožbam. 

T o d a t o j e b i l o i n n : v e č ! 
Dogcdk: zadnjega časa nam pričajo, da Be 
je pravica izselila iz naših sodišč ; njena po-
doba je izginila iz njenih lastnih domov, kjer 
nam danes v vsej osludnosti iz vseh kotov 
nasproti r€Ž: vsenemška nestrpnost in kri-
Vičnoet. 

Ce*to se povzdiguje pravičnost in nedo-
takljivost sodnjitktga stanu, ki jo baje ne 
mr rejo in ne »mejo omajati politični viharji. 
Morda je drugod drugače, pri nas pa moramo 

javno zpovedati, d a s m o i z g u b i l i 
p o p o l n o m a z a u p a n j e v v e l i k o 
v e č i n o s o d n i h u r a d n i i k o y. Sod-
niki na Koroškem so danes po veliki večini, 
ali hotć ali nehotč, pravi pravcati podajači 
naših n a r o d n i h nasprotnikov. Oni, ki 
jim je poverjena najvažnejša in najsvetejša 
javna služba — iskati in braniti pravico proti 
vsakat?remu krivičnežu — teptajo danes sami 
na naikrutejši način, naše v zakonih in na-
redba h utemeljene jezikovne pravice. I a k o 
nizko n, stalo pravosodje še nikjer na Avstrij 
skem kakor stoji danes pri nas. Imamo častne 
izjeme, a redke 80 kakor bele vrane, in mol-
čati morajo h krivicam, ki jih delajo drugi 
— sicer g>r;č jim ! Povsod po sodnih dvo-
ranah so razstavljeni ovaduhi, ki kakor risi 
preže na svoje žrtve. Tudi dobri m o r a j o 
tuliti z » Wolfovei«, če ne jih volkovi požro. 

Ne p šemo teh vrstic iz srda do sodnji-
skega stanu kakor takf ga ; lep in vzvišen je 
ta etan kakor malokateri — toda le tedaj in 
1 . g 

P O D L I S T E K . 4f> 

Ženska tridesetih let. 
Francoski s p i s a l : H o n o r e d e B a l z a c . 

Poslovenil K. 2. 
JII. 

V t r i d e s e t e m l e t u . 

Neceea večera sta bila ljubimca sama 
ter sta molčč sedela drug poleg druzega, 
zamaknena v opazovanje jednih najlepših faz 
na obzorju Čistega neba, na katero rišejo 
zadnji solnČni žarki lahne zlate in škrlata^te 
črte. V tem dnevnem čaeu je videti počasi 
poiemajočo svetlobo kakor bi vzbujala sladka 
čutstva; naše strasti zvene ljubko, in sredi 
miru čutimo nemir čudne vznemirjenosti. Pri-
roda nas vabi, kažoča nam srečo v nejasnih 
podobah, da j o vživamo dokler je pri na*; 
ali pa provzroča, da hrepenimo po njej, ko 
je že zginila. V u h trenotjih, polnih čarob-
nosti, pod tem očarajočim baldahinom, čegar 
nežne harmon je se združujejo, da očaravnjo 
naše srce, je težko vstavljati ee srčnim že-
ljam, ki imajo toli magičen vpliv. Tedaj po-
nehuje bol, sreča opijanj uje ter uničuje bole-
čine. Večerna krasota je znamenje za želje, 
katere osrčuje. Molk postaja nevarnejši neg j 
beseda, č i kaže očem v*o m. gočnost ne 
akon$ne*a neba, ki se zrcali v njem. V go-

le dotlej, dokler Bodnik sam spoštuje svojo 
suknjo. Če pa se sodnik sam izpozablja je 
pa časopisju dolžnost, da javno graja njegove 
napake in ga opozarja na njegove dolžnost1*. 
Zato dvigamo v imenu slovenskega nareda 
svoj svarilni glas in kličemo z vso resnobo 
in vsem povdarkom: g o s p o ti a s o d n i k i 
i z t r g a j t e s e i z p o g u b o n o s n i h 
o b j e m o v v s e n e m š k i h j a k o b i n -
c e v , d o k l e r j e š e č a s , n e d a j a j t e 
s e t e r o r i z i r a t i o d p r u s o f i l s k e 
k a m a r i l e , k i V as h o č e i z r a b 1 j a ti 
z a s v o j e h u j j e k a j o č e p r o t i a v a t r i -
s k e i n p r o t i d i n a s t i č n e n a m e n e ! 
Bodite branitelji pravice, zatiralci krivice, 
bodite pravi sodniki ! To bo v čast Vam in 
Vašemu stanu, narodom pa v korist in po-
mirjenje. 

K o pišemo to ostro, toda pravično sodbo 
o naših sodnih razmerah, imamo pred očmi 
izlasti tri slučaje iz pravosodne prakse zadnjih 
dnij — tri slučaje vnebovpijoče Krivice. 

Prvi Be je dogodil v soboto dne 31. 
okrobia t. 1. na okrajnem sodišču v Velikovcu. 
bila je razprava radi žaljena časti. Tožnik 
je bil Slovenec, toženec Slovenec, priče Slo-
venci. Sodil je adjunkt Thurn, ki zna elo-
venski, istotako zapisnikar; tožnika je zasto-
pal dr. Brejc, toženca dr. Gebert. Tožba je 
bila slovenska. Človek bi mislil, da ni za-
diž&a, da b' se razpravljalo v jeziku, ki so 
ga vsi udeleženci zmožni izvemši toženčevega 
branitelja. Pa kaj se! Sodnik je razglasil 
sklep, da se bo razpravljalo nemško, češ, ker 
branitelj ne zna slovenski in je protest ral 
zoper slovensko razpravljanje; dr. B r e j c u 
p a j e s o d n i k z v s o r e s n o b o z a -
g r o z i l , d a g a k o n t u m a c i r a , a k o 
b o s l o v e n s k o g o v o r i l ! Merodajen 
je bil torej tu ne jezik strank — notabene 
t« ženec sam ni zahteval nemške razprave — 
temveč jezik, ki ga je zahteval nemški advokat! 
liszpravni jezik torej ni odvisan od zakoni-
tih predpisov, določi ga marveč advokat, pa 
le — če je Nemec ! 

T o se je takoj pokazalo dne 2. novembra 
t. 1. Na ta dan ste bili razpisani dve kazen-
ski rarpravi pred deželnim sodiščem v Ce-
lovcu. Tožena sta bila dva trda Slovenca, 
nemščine popolnoma nevešča. Branil ju je dr. 
Brejc, ki je svoje pooblastilo došti prej so-
dišču naznanil s prošnjo, da naj se gledč na 
t3, da njegova klijenta razumeta samo slo-
venski, poskrbi, da se bo moglo slovenski 
razpravljati, in da naj se o tem obvesti tudi 
državno pravdništvo. Pa kaj se je zgodilo ? 

v«»ru ima nepremagljivo moč vsaka najne-
znatnejša beseda. Ni-li žar v glasu, skrlat v 
pogledu? Niso-li nebesa takorekoč v naB ? 
Mari se nam ne zdi, kakor bi bili v raju ? 
Vandenesse in Julija (malo dni je namreč 
preteklo, odkar se je dala tako zaupno kli-
cati od njega, katerega je rada imenovala 
Karola) frta se torej pogovarjala, toda od 
prvotnega predmeta njunega pogovora sta 
bila jako oddaljena, in če nista več umela 
pomena slojih besed, sta radostno poslušala 
tajne misli, ki sta jih prikrivala s tem. — 
Markizina roka je počivala v Vandenessovi, 
in prepustila mu jo je, ne meneča, da je bila 
to naklonjenost. 

Nagnila sta Be drug k drugemu, da opa-
zujeta veličastno pokrajino polno snega, ledu 
in sivih senc, ki barvajo pobočja fantastičnih 
goia, da vid.ta sliko polno ostrih kontrastov 
mej rdečimi plameni in črnimi progami, ki 
krasijo nebo z neposnemljivo begočo poezijo. 
V tem hipu so se dotaknili Julijini lasje 
Vandenessovi h ; čutila je labm dotik ; stre-
petala je močno, a on še bolj. Polagoma sta 
bila namreč prišla do neumljive krize, ki 
izvablja solze tudi najmanjši povod, če se je 
razgubilo srce v otožnosti, ali je navdajejo 
neizrečene radosti. Skoraj nehotć je stisnila 
Julija roko svojega prijatelja. Ta prepriče-
valni pritisk je csrČil plačljivega ljubimca. 

Da-si je mogoče brez težav sestaviti popol-
noma slovenski senat in so se taki senati tudi 
že sestavljali, se je ta dan prikazal na pozo-
rišče senat, v katerem sta bila samo dva 
sodnika slovenščine zmožna, eden sodnikov 
je ne ume prav nič. eden pa jo ima samo v 
svoji kvalificijski tabeli, ne zna je pa ne ; 
zapisnikar trd Nemec. Državno pravdništvo 
je bilo zastopano po državnopravdniškem na-
mestniku, ki prav lepo slovenski govori. Dr. 
Brejc je slovenščine nezmožne sodnike odklo-
nil in sklicevaje se na točko 3 jezikovne na-
redbe od leta 1862 — torej iste naredbe, na 
katero se nasprotniki eami vedno Bklicujejo 
— zahteval slovensko razpravljanje. Sodni 
dvor pa je po dolgem posvetovanju sklenil, 
d a s e b o r a z p r a v a v r š i l a v n e m -
š k e m j e z i k u , d r . B r e j c u s e p r e -
p o v e s l o v e n s k o p l e d i r a t i , v s l u -
č a j u n e p o k o r š č i n e s e m u z a -
g r o z i z d i s c i p l i n i r a n j e m po § 
236 k. pr. Na to se je razprava vršila. — 
Predsednik se trudi s slovenskim obtožencem 
in slovenskimi pričami, čestokrat on ne ra-
zume obtoženca in prič, naj večkrat pa ti njega 
ne. Najhujša srednjeveška inkvizicija ni mogla 
biti mučnejša, nego je bilo to lomljenje je-
zika. Na koncu je stavil dr. Brejc v sloven-
skem jeziku predlog na zaslišanje daljnih 
prič. Predsednik ga je opominjal, da naj 
govori nemško, dr. Brejc se ni uklonil. Sodni 
dvor je šel posvetovat se. Kmalu je prišel 
nazaj in razglasil sklep : d a s e d r . B r e j c u 
r a d i t e g a , k e r s e v k l j u b p r e p o -
v e d i p o s l u ž u j e s l o v e n s k e g o -
v o r i c e , d a u k o r i n se mu z a g r o z i , 
d a s e m u v z a m e b e B e d a, a k o b o 
n a d a l j e v a l v s l o v e n s k e m j e -
z i k u . Na to je sledil zatožni govor držav-
nega pravdnika; za njim bi imel govoriti 
dr. Brejc. Komaj pa je izustil prvi slovenski 
stavek, ga je predsednik prekinil rekši, d a 
m u o d t e g n e b e s e d o ! 

Razglasil se je sklep, da se razprava 
preltži v ta namen, da naj bi si obtoženec 
poiskal katerega drugega b r a n i t e l j a — 
ako si ga sam ne poišče, postavi se ga mu ex 
cflb ! Zgodilo pa Ee je še nekaj, kar je vsem 
sapo zaprlo : Ko je predtednik nato obto-
žencu, ki je kar debelo gledal te čudne pri-
zore, razlagal, kaj se j a ravnokar zgodilo, in 
mu skušal dopovedati s hvalevredno vnemo, 
da je preložitve kriv njegov branitelj, ki 
noče nemški govoriti, je obtoženec z glavo 
zmajal in Ee naivno začudil: » Z a k a j p a 
b i n e s m e l s l o v e n j e g o v o r i t i , s a j 

Slast tega treaotja in upi bodočnosti, vse ee 
je zlilo v jeden sam gibljaj prve nežnosti, v 
čisti, deviški poljub, o katerim se je dala 
gospa d' Aiglemont poljubiti na lice. Cim 
manjša je bila naklonjenost, tem močnejša, 
nevarnejša je bila. Obema v nesreč} ni bilo 
v tem niti kaj samo navideznega, niti kaj 
lažnjivega. Bilo je srčno sporazumljenje dveh 
lepih duš, kateri so ločili zakoni, a spajalo 
vse. kar je v naravi čarobnega. V tem hipu 
je vstopil general d' Aigiemont. 

»Členi kabineta so se menjali«, je rekel. 
»Vaš stric je člen novega kabineta. Sedaj 
torej, Vandenesse, imate mnogo upanja, da 
postanete poslanik.« 

Karol in Julija sta se pogledala ter 
zardela. Ta molčeča sramežljivost je bila 
druga nova vez. Oba sta biia istih misli, 
imela isti kes ; strašno vez, ki je istotako 
krepka mej ljubimcema, pregreaivšima se b 
poljubom, kakor mej morilcema, ki sta za-
vratno umorila človeka. Odgovoriti je moral 
markiju. 

»Pariza ne mislim več zapustiti«, je od-
govoril Karol de Vandenesse. 

»Mi že vemo zakaj«, je odgovoril ge-
neral, naredivši ee bistroumnega, kakor člo-
vek, ki je razkril kako tajnost. Zapustiti no-
čete strica, da bi Vas naredil dediča svojega 
imetja.« 

j e n a š j e z i k g i i h t o P k v r e d e n k a -
k o r n e m š k i ! « Na to očitajoče vprašanje 
ostal je predsednik odgovor dolžen ! Ker ae 
pa vedno izigravajo izjave strank zoper za-
stopnika, zahteval je dr. Brejc protokoliranje 
te strankine izjave, k i j e u n i č u j o č a o b -
s o d b a s o d n e g a p o s t o p a n j a . 

Kakor ta ravnokir opisana, tako se je 
vršila tudi druga razprava. Bila je iz istega 
razloga preložena. 

T o je bil dan zmage nemškega moloha, 
pravica pa si je zakrila oči in Slovenija se 
je zjokala nad krutostjo, da Ee j e v r g l o 
j e z i k s l o v e n B k i na s m e t i š č e sodiš5 
v oni deželi, ki je bila kedaj naša izkjučna 
last, naši sedanji zatiralci pa naši — gostje. 
O slovenska gostoljubnost — ti si naša po-
guba ! — — — 

Rožek — Velikovec — C e l o v e c ! V 
R o ž e k u p r e p o v e d a n , v V e l i k o v c u 
k o n t u m a c i r a n , v C e l o v c u i z b a c -
n j e n — taka je ravnopravnost slovenskega 
jezika pri nas. In še vedno ni zadovoljna 
nemška požresnost, ee vedno kriči o protek-
ciji Slovencev, o naši poželjivosti itd. Bog 
daj tem norcem pamet in njihovim poma-
gačem — — . 

Avstrijski problem. 
VIII . 

(Glej številko od dne 29. oktobru.) 
Misel na padec Taafldjev ogreneva čut-

stva. K o je mož hotel izvršiti čin, s katerim 
bi Bi bil zagotovil častno ime v najnoveji 
zgodovini monarhije; čin, s katerim bi bit 
ustvaril neizogibno — ako smemo tako reči 
— pripravljalno deloma razrešenje avstrij-
skega problima; čin, s katerim bi bil nam-
reč primaknil naš parlament izdatno bliže do 
usposobljenja za uravnavo jezikovnega vpra-
šanja in za ublaženje narodnih sporov, ki 
kvarijo kri in mozeg države : ravno zato, ker 
je nastopil s tem plemenitim namenom, je — 
pade!. Najlepša, najliberalneja, najdemokra-
tičneja in zato tudi najpatnjotiČneja namera 
grofa Taafldja po nad 13 letnem vladanju 
njegovem je provzročila njegovo politično 
likvidacijo. A še sosebno sili Človeku rude-
cica nevolje v obraz, ko se domišlja, kako so 
se združili cd desne, preko središča, do leve, 
toli diBparatai elementi, da zrušijo moža in 
uduše njegovo nakano. Politični sovražniki 
na levici parlamenta in dotedanji politični 
somišljeniki grofa Tatffija na desni so Ee 
združili v falango, ki je strmoglavila mini-

Markiza se je podala v svojo sobo, iz-
govorivša sama pri sabi o soprogu strašno 
beBedo: 

»On je pa vendar preneunaen.« 

I V . 

P r s t b o ž j i . 
Mej barijero d' Italie in de la Santč se 

širi na sprehajališču, vodečem v botanički 
vrt, razgled, ki mora očarati umetnika, kakor 
tudi potovalca najbolj blaziraoega po očesnih 
pašah. De spe vsi na neznatno višino, odkoder 
se vije od v;£o<-ega drevja obsenčeno spreha-
jališče, lepo, kakor zelena, tiha gozdaa pot, 
vidiš na vznožju pred seboj globoko, s to-
varnami obsuto dolino, ki je lepozelene barve, 
in katero namaka blatna voda rečice Bievre 
ali Gobelinov. Na nasprotni rebri prikriva 
tisoče streh, druga poleg druge, kakor glave 
kake množice, bedo predmestja Saint-Mar-
ceau. Veličastna kupola Panteona in mračna, 
otožna kupola Val-de-Graca gospodujeti po-
nosno nad vsem amfiteatralično sezidanim 
mestom, čegar slikovito vijoče se ceste jasno 
označujejo njegove stopinje. Odtod se orisi 
obeh stavb vidijo velikanski ; obe presegati 
slabo sezidane hiše in najviše topole v dolini. 

(Pride še.) 



eteratvo Taatf'ejevo izključno radi njegove nemški konservativci in kmečka stranka ba 
namerjaoe volilne reforme! Din 29. oktobra rona Rokitanskega. Te stranke imajo svojo 
1893 — tega dne je miuisterstvo TaafiVjevo moč v kmečkih občinah in zato je umevna 
podaio svojo ostavko — je bil pravi dies njihova p r a v i č n a i n o p r a v i č e n a 
nefastus, pravi dan nesreče za državo. Dan z a h t e v a , da se mandati teh volilnih sku 
29. oktDbra 1893 bo črno podčrtan v ustavni pin pomnože. Po dosedanjem volilnem redu 
m parlamentarni zgodovini države. Vse tri ! in tudi po tem, kakor ga predloga sedaj 
glavne skupine v parlamentu, katere ločuje odsek, bi bila skupina kmečkih občin močno 
sicer celo morje načelnih razlik v svetovnih 1 prikrajšana in brez zadostnega varstva na-
naziranjih, nemški levičarji, Hohen\vartovci ; sproti interesom druzih razredov, 
in Poljaki so se zdiužiii proti dobri stvari, j Ko so včeraj, ob začetku seje, čitali 
Združili so se, da zatro prvi izdatni poskus dcšle sptse, ni bilo Slovencev, nemških kle 
do moderne politične reforme, do modernizi- rikaicev in poslancev kmečke stranke še v 
ranja in demokratiziranja našega političnega zbornici. Po prečitanju pa so vse tri stranke 
življena. ( hkratu stopile v zbornico in so zastavile z 

Rečena koalicija Be je bila tudi polastila ; obstrukcijo s predlogi za glasovanja po ime-
oblasti in m- či. Tatiflejevemu ministerstvu je ! n 'D- Nemško večino boli zel6, da se je ob 
»ledilo Windischgraetzovo takozvano »koali-
cijsko m;n sterstvo«. Ljudje 83 nadeli tej ne-
naravni koaliciji tudi ime »tronožoa«, češ, da 
ima tri noge: nemško-levičarsko, hohenwar-
tovsko in poljsko! Ali ta koalicija zaslužuje 
pa tudi po našem mnenju označenje »nemo-
ra oa<. Nam vsaj se dozdeva, da ne more 
biti bolj nemoralnega političnega dogodka, 
nego je ta, ako se elementi, ki se sovražijo 
povsodi in vsikdar, združujejo naenkrat v je-
dini ta namen, da zatro kaj — dobrega! 

Posebnega vzroka pa imamo mi Slovenci, 
da zarudevamo gori do ušes od nevolje, ko 
se spominjamo, da je vajeti te koalicije v 
toli reakcijonaren namen, sovražen svobodi 
državljanov in konsolidaciji političnih odno-
šajev v državi, imel v rokah mož, ki je 
klubu, kateremu je načeloval, dajal tudi ime! 
G r o f H o h e n w a r t je bil intelektuelni 
provzročitelj in faktični voditelj koalicije, ki 
je zrušila grofi Taaffeja v hipu, ko je isti 
hotel porušiti pregraje stanovskih in razred-
nih privilegijev ter odpreti verzel, skoti ka-
tero bi tudi š rši sloji prišli do političnih 
pravic in političnega vpliva in ki bi prinesli 
potem v naš parlament novih moči, novega 
življenja, veče elasticitete, zdravih Bokov in s 
tera tudi najpotrebnejšega : tesnejega kontakta 
med parlamentom in javnostjo in parlamentu 
večega umevanja zahtev sedanjih dob. 

Grof Hohenu art je bil vodja koalic je, ki 
je nahajala izraza v ministerstvu \Vindiech-
graetzovem. A v H o h e n \ v a r t o v e m 
k l u b u s o s e d e l i n a š i p o s l a n c i 
ter so bili istemu cel<5 v nekako kristaliza-
cijsko točko, okolo katere so se zbirali še 
drugi elementi, izlasti nemški konservativci. 
Ne s'uži v čast nam Slovencem, ali zgodo-
vinsko dejstvo je, katerega ne moremo tajiti, 
d a s o s l o v e n s k i p o s l a n c i o B t a 
j a l i z v e s t i g r o f u H o h e n u a r t u 
t u d i t e d a j , ko je izvršil čin, ki je bil v 
neizmerno škodo za največi življenski interes 
države — za neizogibno razrešenje avstrij-
skega problema. 

Politični pregled. 
V Trstu, 4. novembra 1903. 

Iz deželnih zborov. V deželnem 
zboru n i ž e-a v a t r i j s k e m kar noče z 
dnevnega reda spor med večino tega dežel-
nega zbora in dunajskimi ziravniki oziroma 
profesorji na kliniki. Včeraj je posl. Lind-
bei m interpeiiral namestnika, da-li hoče še v 
tem usedanju dati pojasnila czirom na težke 
obtožbe, ki eo se izrekle v tem deželnem 
zboru na račun dunajskih klinik in zdrav-
nikov, da ae ime te veleugledne medicinske 
fakultete in stanu zdravnikov ohrani čisto in 
neomsdeževanc?! Namestnik je odgovarjal 
takoj. Rekel je, <la se v deželnem zboru ni 
zahtevala odprava vivisekcije, ampak le od-
prava zlorab na istej. T e m u s t a l i š č u 
p r i t r j a v l a d a , a pritrjajo mu tudi 
kor feje znanosti. Kar ee doataje v interpe-
laciji naveden h slučajev poskusov na ljudeh, 
je povdarjal namestnik, da sta se v dunaj-
skih bolnišnicah pr.merila le dva taka »lu-
čaja in da je bil eden zdravnikov discipli-
niran. Drugi slučaji so se primerili pred 
mnogimi leti in ne na Dunaju. Večina je 
burno apiavdirala izvajanjem namestnika, ko 
je zatrdil, da vlada ima ta cilj pred očmi, da 
bolaiiaiei oetanejo zavodi človekoljubja. Će 
pa «o Krščanski socijalisti zadovoljni, petem 
ne treoa praviti, kakove obraze je delala li-
beralna man šina. 

Na to je ta deželni zbor začel razpravo 
o spremembi poslovnega reda. Mej drugimi 
spremembami je tudi ta, da se poslanike di-
jete zvišajo na dnevnih 20 K. 

Tudi deželni zbor š t a j a r s k i je pri- kabt fv ja , da je bil 
šel na vrsto — s obstrukcijo namreč. Vzrok podkupljenih glasov 
je volilna reforma, kakor jo je izdelal odsek. Kurija je poslancu JakahflVju odštela pod-
Proti temu načrtu BO nastopili S l o v e n c i , kupljene glasove in konstatirala, da ima 

strukciji pridružila tudi skupina barona Ro-
kitanskega, Peterega so doslej na rokah no-
sili, ker so se nadejali, da isti se svojim 
»kmečkim programom« odtrže klerikalcem 
več mandatov in morda Slovencem tudi ka-
kega ! Kako neljubo je prišla obstrukcija za 
veČino, priča dejstvo, da sta se poslanca 
grof Sturgkh in grof Kottulinski dala na 
posredovanje. 

Položaj na Ogrskem. Sinoči razvil 
je novi ogrski ministerski predsednik, grof 
Š t e f a n T i s z a, v klubu liberalne stranke 
svoj program. Povdarjal je, da se zaveda 
težkoče naloge, prevzete v tako kritičnih 
časih, a vendar da gleda zaupanjem v bodoč-
nost. Od njega priporečana rešitev parlamen-
tarne krize da more postati trden temelj 
vspešnej narodnej politiki, ker bo potom so-
glasja med krono in narodom pomirje-
valno uplivala na javno mnenje. Izrazil je 
nado, da bo mogoče vspostaviti normalno 
stanje javnega življenja na Ogrskem, poziv-' 
Ijajoč se na politično resnost drugih strank. 

Oporekal je fpridevku »trde roke«, ka-
terega da se mu po krivici nadevlje. Da li 
je roka od koga trdna ali slabotna, vidi se 
še-le tedaj, ko je treba moč te roke upotreb-
Ijati na korist javnih interesov. Roka, ki bi 
kazala svojo moč tudi kadar ni potrebno, 
bila bi roka blaznega in ne krepkega. 

Govornik je povdarjal, da bo treba go-
spodarskemu položaju dežele posvečati osobito 
pažnjo in je izjavil, da hoče vladati v strogo 
liberalnem emislu, povspešuje napredek in 
razvoj Ogrske kakor narodne države. — 
Zaključil je s pozivom na podporo liberalne 
stranke.) 

Posl. H e g e d u s je v imenu liberalne 
stranke pozdravil novo vlado in izrekel nado, 
da sa ieti posreči vzpostaviti eoglasje med 
krono in narodom. Izjavil je, da bo njegova i 
stranka podpirala novo vlado. 

Pred klubom Koautove stranke so vse-
učiliščniki priredili sinečt velikansko demon-
stracijo. Iste so se udeležili tudi socijalisti in 
diugi meščani. Množica je vsklikala madjar-
skemu poveljnemu jeziku in splošni volilni 
pravici ter prepeval* Košutovo himno in 
marsiijezo. 

V imenu dijakov govoril je Hoffrnan, 
na kar je odgovoril posl. Košut, ki je rekel 
med drugim : Narodna zavest se je vzbudila. 
Ak<> bo narod trdno hotel, mu je zmaga 
gotova. Obrnil se je potem do socijalistov 
in jim priporočal, naj bodo predvsem dobri 
domoljubi, ker kdor nima domovine, nima 
niti pravic. Socijalisti da nimajo prav, da Ee 
borijo proti njegovi stranki, katera zahteva, 
da se vsem Madjarom dajo pripadajoče jim 
pravice. 

V istem smislu govoril je tudi posl. 
B a r a b a s. Slednje je govoril še poslanec 
L e o v e 1. Na to je množica zopet začela 
vsklikati : »Doli s Tiszo ! Zivio Košut! Ži-
veio splošno volilno pravo!« Demonstranti 
so se ca to podali pred uredništvo listn 
»Magvar Orszag«, kjer so istemu priredili 
ovacijo. 

Zanimiva razsodba v volilnih 
stvareh na Ogrskem. V smislu zakona 
je na kraljevi kuriji na Ogrskem poseben 
senat za razrjanje v volilnih stvareh. Ta 
senat ima pravico, ako BO bili volilci pod-
Lup^eni, glasove podkupljenih volilcev od-
šteti od števila glasov, katere je dobil izvo-
ljeni kandidat, in eventuelno tudi na volitvah 
po krivici propadlega kandidata proglasiti 
zakonito izvoljenim poslancem. Predvčeraj-
šnjim se je prvikrat dogodilo, da se je ku-
rija poslužila te svoje pravice. Propali kan 
didat v volilnem okraju Szaika, Konkolv, 
t žil je namreč svojega protikandidata Ja-

ta poslednji s pomočjo 
izvoljen poslancem. — 

vsled tega kandidat Konkolv večino 11 
glasov ter ga proglasila zakonito izvoljenim 
poslancem. Procesne stroške, znašajoče 20.000 
kron, plačati mora Jakablfy. 

Ne bi bilo slabo ako bi imeli tudi n. 
pr. v naši Istri tak zakon. B.ig ve ali bi bil 
tudi potem prišel na Dunaj kakor zastopnik 
V. kurije, oni, ki je bil prisegel, da mora na 
Dunaj »živ ali mrtev«. Kaj meni — gospod 
Bennati ! 

Novo italijansko ministerstvo je 
definitivno sestavljeno tako-le: Giolitti, pred-
s e d n i š k o in notranje stvari; Tittoni, vnanje 
stvari ; Ronchetti, pravosodBtvo; Luzzatti, 
zaklad; Rosano, finance; Tedesco, javna 
dela; Rava, poljedelstvo in trgovino ; Or-
lando, nauk - Pedotti, vojsko; Mirabello, 
mornarico; Stelluti Scala, pošte. 

Tržaške vesti. 
Imenovanji. V.Š9 deželno sodišče je 

imenovalo načelnika paznikov v zaporih na 
okrožnem sodišču v Gorici, Martina N e f-
f a 11 a, kancelijskim oficijalom na istem so-
dišču. 

Višim stavbenim svetovalcem na tu-
kajšnjem poštnem in brzojavnem ravnateljstvu 
je imenovan stavbeni svetovalec J a r o s l a v 
P e š k e . 

Imenovanje v redarstveni stroki. — 
Namestnik je imenoval redarstvenega ofici-
jala G a l i n a r d o G a g l i a r d i j a prista-
vom pomožnih uradov redarstvenega ravna-
teljstva v Tratu, provizoričnega redarstvenega 
oficijala A d o l f a H e r m a n n a v Miljah 
definitivnim oOcijalom, redarstvenega kance-
lista V a l e n t i n a V a n z o v Pulju 
provizoričnim redarstvenim oficijalom, provi-
zoričnega redarstvenega kancelista I v a n a 
P r e d a n k a v Trstu definitivnim redar-
stvenim kancelistom in orožniškega postajevodjo 
M a t e v ž a F i n d e r l e v Trstu provizo-
ričnim redarstvenim kancelistom. 

Seja mestnega sveta je sklicana za v 
petek 6. t. m. ob 7. uri zvečer. Na dnev-
nem redu javne seje je 19 točk, a na dnev-
nem redu tajne seje 11 točk. Mej drugimi 
je na dnevnem redu predlog 'a zopetno 
vBpostavljenje živinskih sejmov L. Opčinah 
in zahtevanje kredita za gradnjo Gola kanala 
na cesti mej Katinaro in Lonjerjem. 

Kakor se vidi torej, nima mestni svet 
namena izvršiti »samomora* vsled razsodbe 
upravnega sodišča ter tudi visoka vlada še 
ne misli na razpustitev. 

Ruske vojne ladije v naši Iuki. — 
VČerai, ob 5. uri popoludn« priplule so v 
našo luko tri ruske vojne ladije pod povelj-
stvom kontre-admirala Molosa. — Ta mala 
eskadra obstoji iz oklopne ladije »Car Niko-
laj I.« iz križarke-torpedovke »Kabrek« in 
torpedovke »Abret«. Na prvi ladiji je 642 
mož, na drugi 189 in na tretji 75. 

Pripovedke in resnične dosrodbe. 
Pod naslovom »Uaa vigli^cca aggressione« 
prinaša »Piccolo« — pripovedko, kako je 
dvanajst Neitalijanov »L' ahra notte« (kateri 
večer torej ? !) prostaško napadlo dva Itali-
jana, ki da bivata nekje pri sv. Jakobu in 
sta bila na potu domov. » Piccolo « pravi, da 
so bili napadalci po videzu »tujinci« in da 
so jeli žaliti narodnost napadenih dveh Itali-
janov. Napadalci da eo Italijana traktirali z 
brcami in peBtmi. Poslednja da sta se sled-
njič, premagana od številne premoči, zgrudila 
na tla. Ali napadalci da so ju pretepali tudi 
dalje, ko sta bila že na tleh. Italijana si 
nisti vedela pomoči drugače, nego sta ee 
delala kaktr da sta še b o j stepena, nego 
sta bila v resn ei. In res da je eden »tujin 
cev« menil: »Itilijaaa sta mrtva« — to pa 
je bilo napadalcem dovolj, da EO se spustili v 
divji beg. Poškodovanca da sta se šla zdra-
vit na zdravniško postajo in dogodek je pri-
javljen redarstvu. 

Tako zveni — pripovedka »Piccolova«. 
To je, dejstvo samo. na eebi utegne biti re-
snično, da sta bila kje dva Italijana tepena. 
Ali opis v »P ccolu« gotovo ne soglaša z 
resnico i u mu je skoro gotovo namen, da bi 
koga razbremenil. Ta opis je gotovo nareko-
vala tendenca! Treba le poznati naš »P;c 
colo«, kako nataačen je sicer, kako bogat na 
vseh možnih pikanterijah, tudi kadar poroča 
o najneznatnejih dogodkih in najneslanejih 
stvareh. Izlasti kraji, kjer Be vrše njegove 
zgodbe, in OBebe, ki bo sedelovale, eo na-
vadno točno zabeležene. Tu pa pripoveduje 
»Piccolo« o slučaju, ki bi bil — ako resni 
gen — veleresnega značaja. A kaj vidimo 
na tem opisu »Piccola« ? Vidimo, da na-
vaja »1'a tra notte«. — To je pa izključeno, 

da bi bil »Piccolo« molčal do danes, 
a k o b i b i l o r e s . — Ne pripove-
duje mesta, kjer se je dogod 1 in niti 
tega si ne upa reči — to pa' je ravno naj-
znatfilneje —, da so bili napadalci Slovenci, 
ampak pravi le zelo previdno, da se je »po 
videzu« zdelo, da so napadalci »tujinci«. In 
pa še tista »čakola« »Piccola«, kako sta se 
Italijana naredila mrtva in kako so napadalci 
res mislili, da sta mrtva!! Komu hoče »Pic-
colo« pripovedovati take bedastoća ? Pripo-
veduje naj" kaki stari babi v starem mestu, 
pa ne pametnim ljudem. 

Če je sploh kaj resnice na vsem tem 
dogodku, sta se bržkone ona dva »Picco-
lova« Italijana kaj sporekla s kako družbo 
ponočnjakov, ali pa sta morda cel6 nesramno 
provcciraia po znanih izgledih vedenja regui-
colov v našem Trstu in oni drugi so ju 
morda malce našvrkali. 

Toliko utegne biti resnice, več pa ne ! 
Opis v »Piccolo« z navedenimi podrob-

nostmi pa je absolutno— pripovedka, bajka. 
Ali, ker nam že hoče »Piccolo« natvezati 
bajke, hočemo mu mi poslužiti z resnično 
dogodbo, o kateri nam poročajo od veleza-
nesijive strani. 

Dne 2. t. m. okolo 9. ure zvečer je šla 
četvorica slovenskih delavcev (okoličanov)l po 
istrski cesti proci pokopališču. Pri stari 
»prasilnioi« so Ee ustavili z namenom, da 
bodo jedli takozvane »mušole«. Ko je eden 
iz omenjene četvorice pojel sest tac h školjk, 
je vprašal prodajalca, koliko da jih daje za 
novčič ? Prodajalec je na slovensko vpraša-
nje odgovoril v slovenščini. Na ta odgovor 
je pristopil k prodajalcu neki Kalabrež in je 
rekal: »Aha! Nam Italijanom prodajate po 
4 za novčič — » š č a v o m « pa po šest!« 
Prodajalec ie polentarja zavrnil kakor je za-
služil, toda ta je ponovil svoje »ščave« in je 
še dodal : »Tu smo v Trstu, tu se mora 
govoriti izključno laški in ne »per ščavo« ! !« 
Našim je zavrelo po žilah, kar ni nič čud-
nega, ako pomislimo, da so oni tu domačini 
in na svoji zemlji, a oni, ki jih je žalil, je 
bil tujinec tam od kje iz lačne Kalabrije, ki 
je prišel semkaj, da istim našim delavcem tržs 
kruh iz pred ust. Na energično reakcijo od 
strani enega iz slovenske četvorice, je prisko-
čilo vse polno italijanskih podanikov — 
onih namreč, ki delajo cesto do pokopališča 
in katere je tuk. magistrat povabil semkaj, 
da se tu rede z našim denarjem in da žd jo v 
plačilo za kruh, katerega EO vzeli iz u«t do-
maČ nom — z noži v rokah! ! Da se do-
mačini niso urno poskrili, bilo bi po 
njih! 

Slavno redarstvo opozarjamo na ta do-
godek in prosimo, naj se vsaj ob nedeljah in 
praznikih skrbi, da ne bodo razni polentarji 
napadali domačinov, kakor se je to zgodilo 
— ž e v e č k r a t ! Kalabreži pa naj ne 
igrajo s slovensko potrpežljivostjo, ker jim 
zna izpodleteti, četudi imajo vedno pri ro-
kah svoje narodno crožje — ojetri nožič. 

Ali se je ujel ! Sinoćnje izdanje glasila 
z lesnega trga prinaša poročilo o neki sodoi 
razpravi ki se je višila v Rovinju. Razprava 
da je bila izključno v hrvatskem jeziku, ka-
terega »Piccolov« poročevalec (revež!) ne 
umeje. Ali čudno! Da-si ni umel ni mrvice 
tega, kar se je g( dilo na razpravi vendar je 
doposlal »Piccolu« precej natančno poročilo 
o isti hrvatski razpravi ! !Kako seje »Piccolo« 
ujel v svoji lattii laži! 

V dodatek naj povemo, da sta na omen-
jeni razpravi sedela na zat žni klopi dva 
hrvatska mladeniča, obti žena uasiljs. Branil 
ju je dr. Kurelić iz Pazina. Mladeniča sta 
bila oproščena zločina, radi katerega sta 
prišla na zatožno klop, in je bil eden njiju 
kaznovan le na 4 dni zapora radi žaljenja 
časti ! 

Vinska pokušuja je donesla ženski 
podružnici družbe sv. C rila in Metodija lep 
dohodek, o čemer pričajo sledeče številke: 

Dohodkov je bilo G92 K 10 stot. 
Stroškov „ „ 319 „ 26 „ 

Čistega je ostalo torej 373 K 84 Btot. 
Rodoljubi in rodoljubne! le podpirajte in 

se veselite na veselicah, prirejenih v kori;t 
naše šolske družbe. 

Vdborniee ženske podružnice dražbe 
sv. Cirila in Metodija so vabljene na na-
vadno sejo, ki bo jutri, v četrtek, dne 5. u 
ob navadni uri. Pridite vse! 

Predsedništvo. 
Sv. Jakobski orkester. Naznanja slav-

nemu občinstvu, da bo imel jutri due 5. 
novembra svoj ustanovni občni zl»or ob 8. 
uri zvečer v društvenih prott.rih, to je 
ulica Sette Fontane št. 4. pri gostilni »Al 



Spazzacamino« ter vabi vse ki se zanimajo 
za glasbo, da prisostvujejo ustanovnemu 
občnemu zboru. Vspored je sledeči : 1. Nago-
vor predsednika. 2. Prečitanje pravil. 3. 
Vpisovanje členov in volitev odbora. 

Na obilno udeležbe« vabi uljudno 
t a č a s n i o d b o r . 

Iz pred n&Šili sod i so. R a d i k r š e -
n j a r u b e ž n i . Mariji Cescutti je pričet-
kom letošnjega leta umrl mož, izvošček. 
Najel« si je torej hlapca, da bi isti hodil B 
konjem na trg in da bi na ta načic preži-
vela sebe in svoje otročiče. Hlapec pa jej je 
prinašal domov komaj toliko zaslužka, da isti 
ni zadost »val niti za krmo kooju. Vsled tega 
je odslovila prvega hlapca in najela druzega. 
Razmere pa so postajale vedno hujše in na-
kopala si je na glavo toliko dolga, da se ni 
m jgia več izkopati. S e lojič morala je konja 
in kočijo prodati za 240 kron, dasiravno je 
bilo oboje zarubljeno radi dolga, katerega je 
imela pri okrajni bolniški blagajni, ker ni 
plačevala tednin za hlapca. Z onimi 240 K po-
plačala je nekatere dolgove — razun onega 
pri okrajni bolniški blagajni — in nakupila 
nekaj obleke sebi :n otrokom. Vodstvo bol-
niške blagajne je to doznalo in je udovo 
ovadilo eodniji, da je prodala zarubljena 
predmeta. Včeraj se je o tej stvari vršila 
kazenska obravnava pred tukajšnjim deželnim 
Bodišč-m. Na tej obravnavi pa se jeizkjzalo, 
da sta bila zarubljena predmeta po večini 
last obtoženkinih otrok, kakor dedičev pokoj-
nega Cdfecuttij* in da je obtoženka dobila od 
pupilarne oblasti dovoljenje za prodajo konja 
in kočije, v kolikor sta bila ta dva pred-
meta last mladoletnih otrok. Z oz rom na to 
in na druge olajhčevalne okolnosti jo je sodni 
dvor, sestavljen iz predsednika svet. Petro-
nija in iz sodnikov : svet. C>driga in Qua-
rant >tta ter tajnika Zac ?arije obsodil le 
na 48urni zapor. Obtožbo je zastopal nam. 
diž. pravn. Minio, branil je obtoženko dr. 
Oodari. 

T a t o v i r e p o v . Dne 1C. septembra 
t. 1. ukrcali so v Kotoru na Ijlovdov par-
nik »Thetis« 66 konj, namenjenih za trgovca 
Nikolaja Zavagaonija v Bar :. Ko pa so konji 
doš i v Bari, zapaz i je Zavagnoni, da je bil 
med vožnjo 21 konjem odrezan rep. To 
stvar je Zav?gnoni naznanil Llojdovemu 
ravnateljstvu in isto je po izvršeni preiskavi 
p< g< dilo, da so bili tatovi konjskih repov 
mornarji Anten Azalin, Matej Vocov in 
Andrej Marchella iz Zadra. Proti tem trem 
39 je \čeraj na t'ike šnji okrajni sodniji za 
kazenske stvari vršila kazenska razprava in 
jih je sodnik, svet. Quarantotto, z ozirom na 
to, da vrednost vseh odrezanih repov ne 
znaša 10 kron, in da so bili obtoženci pol-
drugi mesec v preiskovalnem zaporu, obsodil 
vsakega le na tridnevni zapor. 

Mala tržaška kronika. — N e k d o , 
k i j e s a m p r i š e l v p a s t . Sinoči se je 
predstavil na redarstveni oblasti neki Ignacj 
S. nekje od Kracja loma. Piišelje povprašat, 
kaj hočejo od njega, ker je čul, da ga iščejo. 
Poslujoči uradnik pa je »radovednemu« možu 
pojasnil, da ima ljubljansko sodišče nekaj 
računov ž njim, z Ignac jem namreč, in da 
ga pošljejo v Ljubljano na te račune. 

— L j u b i t a s e i n s e — p r e -
t e p a t a . Inspekcjskemu uradniku se je 
predstavila lepa mlada blondinka in je na-
znanila, da jo je nje ljubimec obložil z udarci 
in brcami. Uradnik je dal pozvati ljubimca, 
ki je na vprašanje po vzroku takemu ne 
preveč prijetntmu načinu izkazovanja lju-
bezni pojasnil, da sta se z lepo blondiako 
nekaj sporekla ; beseda je dala besedo in v 
ognju tega besednega boja da je bila ona 
prva, ki je rabila argument z — dežnikom ! 
Na takov občuten dokaz o ljubezni od 
»njene« strani pa seveda ni mogel ostati tudi 
»on« dolžan sličsega dokaza se svoje strani. 
Ali stvar, ki se je do tu kazala od b^lj za-
bavne strani, se je vsled radovednosii redar-
stvenega uradnika — ki je že tako prirojena 
tem ljudem — usodno zasukala in je dobila 
zeio neprijeten tragičen zaključek. Uradnika 
je namreč gnala radovednost v njegove »re-
gistre« in tu je našel zabeleženega tudi 
»njega« . . . . ! Iščejo ga kraljevsko italijanske 
oblasti. Proceduro, ki je, oziroma bo sledila, 
si Čitatelji lahko misi jo sami. 

— P o t i z A l e k s a n d r i j e v t r -
ž a š k e z a p o r e ni najkrajša, ali pogodil 
jo je vendar bivši natakar F. R. Došel je 
včeraj v Trst s parnikom »Amphitrite«, a to 
g« je redarstveni ofi-ojal Kreiner ljubeznjivo 
vsprejel v svoje naročje. Od tukaj bo morai 
mež v naročje reskih oblasti, kjer mu je tudi 
zagotovljen — varen vsprejem. 

Vremenski vestnik. Včeraj toplomer 
ob 7. zjutraj 17.1, ob 2. uri popoludne 
16.2 C. — Tlakomar ob 7. uri zjutraj 760.0 
— Danes plima ob 6.47 predp. in ob 6.13 
oop.; oseka ob 0.17 predpoludne in ob 0.39 
popoludne. 

Vesti iz ostale Primorske 
Krst mesto poroke. V sredo dne 29. 

oktobra prišel je v neki vasi na Krasu ženin 
se svati k svoji izvoljeni z namenom, da jo 
sprovede pred oltar. Ali prišlo je drugače, 
nepričakovano. Mesto k poroki pred oltar, 
so svatje spremili v cerkev — novorojenčka 
in so obhajali botrinje mesto ženitnine. Tako 
sloveBno ni še nobeden Kraševec prijel zakra-
ment sv. Krsta, kakor ta novi zemljan. 

Kraševec. 
X Dva nova slovenska zdravnika t 

Gorici. Sekundarjem v goriški bolnišnici je 
imenovan gospod dr. R i h a r d J u g , sin 
nadučitelja v Sjlkanu, gospoda Tomaža 
Juga. 

Kakor privaten zdravnik S9 naseli skoro 
v Gorici g. dr. A n t o n B r e c e l j . 

Vesti iz Kranjske. 
* Kadi Slovencev t Ljubljani se ne 

bo učil slovenski ! Tako je osorno zavrnil 
inženir B. južne železnice v Ljubljani nekega 
obrtnika, ki je bil tako Brnel, da se je slo-
vensko prošnjo obrnil do rečenega inženerja. 
A višek vseh viškov je ta, da je tisti 
nemčursko-oholi uradnik doma iz k a m n i -
š k e g a o k r a j a ! 

Med nami služijo svoj kruh in najele-
mentarneja njihova dolžnost bi bila, da se 
priuče tudi našemu jeziku. A ne le da no 
čejo tega, marveč še zasramujejo našo na-
rodnost. A to ostane tako in bo postajalo 
vedno hujf, dokler ne pride potrebna in iz-
datna reakcija od zdolej g)ri — iz naroda ! 

korzu ! V Petrogradu pa se je dogodilo ne-
kaj, kar se drugod ne dogaja in to je sle-
deče : Nekega dne je po petrograjskih ulicah 
korakala četa vojakov, na čelu jej poročnik. 

Nek prosjač se je zagnal v častnika i n 
g a j e p o š t e n o n a m l a t i l ! Najlepša 
pa je ta, da je napadalec ubežal, predno eo 
ga mogli prijeti ! Častnik je bil na to izbri-
san iz častniških vrst! ! 

O resničnosti te bedaste »štorje« se lahko 
prepričate v tuk. listu »Trieste«, iz katerega 
smo jo povzeli, da dokažemo, kako pišejo 
»tudi taki« laški listi, ki hočejo biti resni! 

kritikoval politično minolost Tisze. Dem îja 
Apponvi-jeva da je izsiljena. Mej govorom 
tega poslanca je bilo mnogo razdraženih inej-
klicev in viharnih prizorov. 

Seja traja dalje. 
Dogodki na Španjskem. 

B I L B A O 4. (B.) Dela v tukajšnjih pre-
mogovnik h ho d«nes zooet pričela. 

Izdajatelj In odgovorni urednik FRAN GODNI*. 
Lastnik konsorclj lista „E d i n o s t". 

Natisnila tiskarna konsorcijaalista „ E d i n o s t " v Trati 

Vesti iz štajerske. 
— In tako dalje z graeijo ! Kakega 

nuka je sedanja juBtičaa uprava — z d.rom 
Korberjem na Čelu — nasproti naj legitimnoj i m 
zahtevam Slovencev na sodnem polju, o tem 
nam prinaša sleherni dan novih izgledov izla-
sti na Ivoroškem in Štajarskem. Današnji 
uvodni č'anek, došel nam iz Celovca, je obu-
pen klic njih, ki trpa ntč iveno krivico. A 
tudi danes došla nam » D o m o v i n a « 
beleži Č:D, ki ne dopušča nikakega dvoma, 
kam zistematično tira sedanja justična uprava. 

V Celju sti b li razpisani dve mest 
deželno-sodnih svetovalcev. Da pa sa izogne 
neprijetnemu (zanjo, seveda, nepr jetnemu !) 
položaju, je justična uprava na Dunaju 
d v a m e s e c a p o t e m , k o j e ž e 
p o t e k e l r o k za v l a g a n j e p r o š e n j , 
naravnost pozvala pezneje tudi res imenova-
nega svetovalca Mulleja, naj vloži prošnjo. 
Ni li to kričeč čin animozno^ti nasproti slo-
venskim uradnikom, protežiraoja Nemcev in 
— fanatizma v ponemeevanju sodnih uradov 
na Spodnjem Štajarskem ? ! »Domovina« bi 
bila morala debelo natisniti, tla bi znali Či-
tati vsi slovenski slepci nje besede: proti 
taki vladi je našim poslancem predpisana pač 
ena sama taktika in sicer najodločnejši boj, 
dokler ne ho strmoglavljeno to ministerstvo 
ki ponemcuje Be silovitimi sredstvi ! 

— Slovenska zmaga. V trgu Ptujska 
gora imajo nemškutarji svoje gnezdo. Vendar 
bo popolnoma propali na občinskih volitvah 
ki so ee vršile dne 28. oktobra. Niti to jim 
ni pomagalo, da so jim Nemci in nemškutarji 
iz Ptuja pr hiteli na pomoč. 

— Kaj pomenja to £ V »Domovini« 
čitamo: Na davčne urade po Srednjem Sta-
jarskem je prišel od zgoraj neki t a j e n 
u k a z ali naredba, ki se tiče slovenskih 
davčnih uradnikov. Stvar je bila n u j n a in 
moral se je finančnemu ravnateljstvu predlo-
žiti neki izkaz vseh v dotičnih okrajih žive-
čih Slovencev. Enako naredbo so baje dobili 
tudi vsi predstojniki zgornje in Brednjesta-
jrrekih okrajnih glavarstev. Kak namen 
imajo te naredbe? Kaj jim je bilo povod, 
kaj smoter ? 

Brzojavna poročila. 
Imenovanje v finančni stroka. 

DUNAJ 4. (B) »Wiener Zeitung« javlja : 
Finančni minister je računarskega revidenta 
Karola Simonisa imenoval računarskim svet I 
nikom za obsežje tržaške finančne direkcije. 

Sprememba ogrske vlade. 
BUDIMPEŠTA 4. (B) Uradni lidt pri 

občuje kraljevo r« čno pismo, s katerim se 
vsprejemlje demisija grofa Khuena-Hederva -
ryja in ga osvobojuje vodstva ministerstva za 
notranje stvari in »a latere«. Na to Blediti 
sledeči kraljevi ročni pismi : 

»Dragi gre f Khuen Hedervary ! 
Ko Vas na Vašo lastno prošnjo milostno 

definitivno odstavljam od mesta ogrskega 
ministerskega predsednika, izrekam Vam po-
polno priznanje na Vašem zvestem in po-
žrtvovalnem delovan u ter se Vam zahva-
ljujem na Vašem zeld vspešnem službovanju, 
izvrševanem z nenavadno udanostjo in neu-
trudljivo marljivostjo v lastnosti ministerskega 
predsednika in bana Hrvatske, Slavonije 
:n Dalmacije in to tekom dolgih let, in ob 
težavnih razmerah, ter se nadejam, da 
boste še mnogo koristno služili meni in do 
movini. 

Dunaj, dne 3. novembra 1903. 
Fran Josip 1. r. 

Ljubi grof Tisza ! 
Imenujem Vas Bvojim ogrskim minister 

skim predsednikom, Vam podeljujem cb 
enem, oprostivši Vas od taks, dostojanstvo 
tajnega svetovalca ter pričakujem od Vas 
predloge za sestavo novega ministerstva. 

Dunaj, 3. novembra 1903. 
Fran Josip 1. r. 

Khuen-Hedervary 1. r.« 
Ogrska zbornica. 

BUDIMPEŠTA 4. (B.) Zbornica po-
slancev in galerija sti dobro obiskani. Pred-
sedujoči podpredsednik Daniel je priobčil! 
zbornici demisijo g r d i Appoovija, o čemer 
se je vnela dolga razprava. Poslanec Szeder-
kenv je predlagal n9j sa demisija ne vsprejme 
in naj se pozove Apponvij da isto umakne. 
Tudi poslanec Košut je priznaval nepristra-
nost Apponvi ja in je izjavil, da njegova 
stranka ne bo na volitvi predsednika glaso-
vala za nobenega moža. čegar politika ctme-
lji na podlagi od 1. 18(57. Poslanec Darany, 
iz ljudske stranke, je predlagal, naj se de-
misija Apponvijeva stavi nn dnevni red. V 
imenu liberalne stranke je poslanec Daniel 
izrekal Apponviju pripoznanje in zahvalo, a 
se je izrekel proti stavljeoira predlogom, ker 
bi isti le manjšali njegove zasluge. 

Predlagal je torej, naj se demisija Appo-
nvi-jeva vzame z obžalovanjem na znanje in 
naj mu zbornica izreče svoje pri poznanje za 
njegovo delovanje. Posl. Rakovskv je menil, 
da jedina krivičnost, ki jo je storil Apponv, 
je ta, tia se je žrtvoval za Tiszo. 

Gabrijel Ugron je izjavil, da demisija 
AppoDvi jeva je posledica politične intrige; 
zato ne jemlje na znanje te demisije. (Vi-
harna pohvala na skrajni levici). Poslanec 
Ivan Hock je slavil zasluge Apponyi ja in . 
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Svoji k svojim! 
Z A L O G A 

pohištva 
dobro poznano 

tovarne mizarsto zadruge v Borici ( M e d ) 
vpisane zadruge z omejenim poroštvom 

prej ^nton Čcmigoj 
Trst, Via di Piazza vecchia (Rcsarlo) 

št. 1. hiša Marenzi. 
Največja tovarna poništva priiorsie dežele. 

Solidnost zajamčena, kajti les se oauš-i 
v to nalašč pripravljenih prostorih s tem-
peraturo 60 stopinj. — Najbolj udoonr, bjc-

derni sestav. Konkurenčne cene. 

W A l b u m p o h l i t e v b r e z p l a č n a . 
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Tovarna pohištva 

Aleksander Levi Minzi 
ulica Tesa št. 52. 

(v lastni hiši.) 

Z A L O G A : 

A. 

Piazza Rosario (šolsko poslopje). 
Cene, da se ni bati nikake konkurenca. 

Sprejemajo se vsakovrstna dela tudi 
po posebnih načrtih. 

l i n a t r o v a n c e n i k b r e z p l a č n o ln f r a n k o . 

Cena vžigalic: 
1 orip. zaboj s 500 zavitki (normal) K 48'-

iVanko IJ ubijana, 2 °[0 popusta. 

ca C CQ 

<33 Q_ 

i. 
V Ž I G A L I C E 

d r u ž b e s»v. C i r i l a in M e t o d a 
Z a l o g a pri Jv.Perdanu v LjubtjanT 

p O M j j N A 
— ~ Te v ž i g a l i c e — — 

sov prid družbi 5v. Cirila in Metoda 
vLJUBLJANI. 

-o 
CD 

J» 

1 or g. zal>oj s 500 zav. (Flaming) K 52.— 
franko Ljubljana, 2 °/0 popusta. 

O 

Velik dohod 
snovij za možke in 

ženske obleke 
same novosti. 

gogat izbor 
drobnarij za krojače 

Naslednik FR. HITTY 
Alojzij Galperti 

TRST 
B a r r l e r a v e c c h i a 13 . 

O o 

Razne vesti. 
Je-li možno? V glavnem mestu Rusije 

se dogajajo kaj čudne reči. Razni prosjaki . 
in pohajači napadajo mestjane že za glavnih 
ulicah in celo na korzu ! Sličnih stvari Čitamo 
dan na dan o vseh večjih mestih in imamo 
celo v Trstu, ki ne spada v vrsto najvećih j 
mest, rasnih pouličnih napadov — tudi na ' 

30 dni k r e d i t a vsakemu! 
Največje in najzmoznejže društvo sveta za izdelovanje prve vrste 

SfllDO 3Q ar na sidro od dvoj natega double zlata 
The New Era Watch Co. v Novemjorku. 

mi je dalo nalog uvesti njih izdelki v Evropi. 
Te originalne amerik. 14 karat, remont, ure na sidro 

od dvojnatega double zlata imajo le najfinejši tek na sidro, 
so precizijske ure v prav .-m pomenu beseie ter odgovarjajo 
vsem zahtevam, katere ae stavijo do dobro idoie ure. 
Okrov obs oji iz 2 pristnih 14 kar. zlatih plošč, katere so 
na notranjej strani ojačene z neso mešano kovinsko zme.«jo. 
Kolesje je zaprto s posebnim drugim okrovcem, tako da 
ima ura 3 odakočljive pokrovce (SavDnete). Te ure se niti 

Comn OH V p ° 201etnej rabi ne razločujejo od težke zlate ure, ki velja 
udlllu Jll 2 0 0 — 3 0 0 K, ker zunanji okrovci niso pozlačeni marveč so 

iz pristnega zlata in le na notranjej stra li so utrjeni z 

neko kovinsko zmesjo. K vBaki poslani uri dodamo tovarniško spričevalo o 3 letnem jamstvu za dober 
tek in 20-letao jamstvo da se ura ne spremeni v barvi in da obdrži svoj zlati lesk. l)a se te ure pa«od 
upeljejo, postavili smo ceno uram za gospode in dame le na K 30.— K vsakej uri se dodi ®tvU- _ 
pgr Plačilni pogoji: Predplačilo ali povzetje K iS.— ostalih K 12.— po 30 dneh. 

Krasne moderne verižice od dvojnatega double zlata za gospode in dame (tuji za okoli vratu» po 
5 K, 8 K in 12 K. Vsako uro, koja ne ugaja se sprejme nazaj, tedaj brez rizika! Pošiljanje se vrši po 
predplačilu ali povzetju ter je iste naslovljati n:i 

M. Feith, Dunaj Vil., Mariahilferstrasse 38. 
— Zalagatelj družbe c kr. državnih uradnikov. = 



Zlatar 
Dragotin Vekjet 

R S T . 
(C . V e c c h i e t ) . 
C o r s o št . 4-7 . T R S T . 

Priporoča svojo na novo otvorjeno 
prodajalnico zlatanine, srebrnine in 

žepnih ur 
Sprejema vsakovrstne poprave zlatih 
in srebrnih predmetov ter žepnih ur. 

K u p u j e s t a r o z l a t o in s r e b r o . 
Cene zmerne 

Dve hiši na prodaj 
i neko! ko zem v hliz-ui rnesa več povČ 

upravnistvo » E D I N O S T I « . 

30 malih stanovanj s ^T t « 1 ; 
kuhinjo »e takoj oddi t ulici Jndustria iu ul. Guardia 
v tii&h St lfa. Pisarna v ul. Giuliani št "iO A, I. 
na utr od 1—2 in 5—7 ^op. 

— TRST — 

Piazza Nuova št. 1. 
— TRST — 

— I R S T — 

Piazza Nuova št. 1. 
— TRST — 

Velika zaloara T^HkofTstnesra usnja najboljših tu- in inozemskih tovarn. 
Tovarna nadplatov ter vseh predmetov te stroke. 

—•== U g o d n e c e n e . = — 

T R S T . 

Înton Sancin pok. frana 
U l i c a B a r r i e r a v e c c h i a š tv . 11. T R S T . 

Velik dohod fn stanj a veleur v najnovejših risanjih. 
» 

Zaloga perila in imbotiranih p ogrinjal, zimskih srajc, srajc od fušfanja 
ter belih v velikem izboru kakor tudi ovratnikov in kravat. Snovi od 
same volne za obleke za ženske ter vže izgotovljene obleke za delavski 

stan. 

Anton Skerl 
m e h a n i k 

Piazza delle Legna 10. (hiša Caccia). 

Gramofoni , fonografi, plošče in c i -
lindri za sodbo v velikem izboru. 

I n t e r n a c i j o n a l n a g o d b a in p e t j e . 

V s e po cenah, da se ni bati konkurence. 

Specijeliteta: 

Priprave za točenje piva. " ^Hu 
NB. V olajšanje nakupovanja se proda-

jajo vsi predmeti tudi na mesečne obroke. 

Urar F. Pertot Trst ulica della 
Poste 3, voeal ul 

Torre bi»nca Proda « f-rebrne ure od 3 gl<l. 
na m j , zlate ure txl 8 gld. naprej. Izf>or st̂ n 
skih ur, rê ro atoijev i. t. d. Popravlja vsaKo-
vretne ure po jako zmerni ceni. 

W V 

o a 

Zaloga 
glinastih pećij 

• razi ČDih T^likostib načrtih iu barvah ter razno-
vrstnih za prevlečenje kediloih ognjišč i z 
ene prvih ćaških tovarn. Zelo trpežno blago, cene 
zmerne. Post&vijajo »e tudi šteJilna ognjišča in 
»prejemajo vsakovrstne poprave. 

klavnemu občinstvu v mestu in na deželi 
piiporoča se najtoplije. 

P E T E K V E I U 0 > 
T R S T — Ulica Chiozza štv. 1 4 . 

Biozi dvorišče). 

O 
OO' 

j a Romanelli 
C O R S O 8 . 

Velikanski dohod za jesenski čas. 
Zaloga galoš. 

Obuvala za gospode Obuvala za gospe. 
črna, angleška po gld 3 . 2 0 , rumena, črui ali rumena, angleška p o gld. 3 . 3 0 

> p o gld. 3 - 5 0 nizki čevlji lakirani ali beli p o gld. 1 . 8 0 
Specijaliteta ubuval za dečke. ^aročbe po meri. 

- h = = C E N E N I Z K E . = • 

o o 
o 

Mnogo denarja! 
do 1000 kr:>n na mesec zamo-
rejo častno zaslužiti osebe vsa-
kega dtaou, (tudi kot postran-
ski zas užek). 

Natančneje pod „Reell 107" 
na Annoncea - Abthe lu.ig des 
MERCUR, Stuttgart, Bergstr. 

OO oo 

Tovarna za cementne plošče 

ANDREJ ST0LFA 
Trst. - ulica dell ' Industria št. 1. - Trst. 

Cementne plošče u medene txi '2b in 33 
cm, šestvogame plošče od 20 in 25 cm 

po K 2.— 
Plošče v risanjih po dogovoru. — Se ne 

boji nikake konkurence bod s; glede cene ali 
kakovosti blaga. 
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Andemo de Franz. 
V dobroznani gostilni »Andemo de Franz«; 

v u l i c i G e p p a št. 1(>. 
se toči: 

fino vipavsko belo p » 40 nviL 
za na dom » 36 > 

istrski t€ran I. vrste . » > 
z i na dom > 32 » 
nad 1 0 litrov » » 

dalmatinsko I. vrste . » > 
za na dom > 32 » 
nad 10 litrov » 28 » 

Priporoča se kremarjem in trgovcem za. 
prodajo d» debelo, slavnemu občin*t\u jaza 
mnogobrojni obisk. Na raz poleg« so \\vdno 
topla in mrzla 'edila. Krčma ;e odprta vsak 
večer do polnoči. L dani 

Josip Furlan, 
k r č m a r . 

Dalmatinska gostilna 
,,2)e Giacomo" 

v u l i c i V a l d i r i v o š t v . 1 4 . 

pripori ča tvojo dobroznsno gostilno, preekr 
bjeno vedno z najboljšimi dalmatinskim; vini 
ter iiburso domačo kub njo. 

Toči pa : 
Črno dalmatinsko. . . po 32 nvč. 
Opolo „ 3 6 „ 

Na za itevo ie i ošije od ."> »ltov na dom; 
za večje mrož ue pO dogovoru. 

Svojim cenjenim rojakom in biat.m Slo-
vencem te topl<» priporoča 

Jakov Marasović. lastnik. 

Rudolf Aleks. Varbinek 
n a l o g a g l a s o v i r j e v 

n a j b o l j š i h t u - in i n o z e m s k i h t o v a r n 

===== Borzni trgf št. 2 II. nadstropje ===== 
(nasproti s l a d č i č a r n e Urbanis) . 

R a z p o s o j e v a n j e , m e n j a v a , p r o d a j a p r o t i t a k o j š n e m u p l a č i l u , k a k o r 
t u d i n a o b r o k e . 

K o n k u r e n č n e c e n e 

. U. Dr. Ani Zahorsky ^ 
^ priporoča svojo pomoč na porodih, abortih 
< in vseh ženskih boleznih, kakor: nered-
^ nosti v perij odi. krvavenje, beli tok, 
S neredna lega maternice itd., kakor sploh 
^ v vseh slučajih bolezni. 
J Ordinuje ulica di Torre Bianca št. 8. 
< (prej ulica Carintia ) od g - n in do 2-4. 
^ Telefon štv. 13S4. ^ 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 
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K d o r 
s e žel i u d e l e ž i t i z m a l o d e n a r n o 

i 
s v o t o y 

1 r* 

od nekaj kron 
n e k e m u d o b r e m u u s p e v a j o ć e m u 

08 države zajamčenemu podjetju 
n a j z a h t e v a 

uraden prospect 
Po«ilja jra trunko in brezplačno 

Samuel Heckscher senr. 
bančna poslovnica v HAMBURGU. 

Jhierry-ja pravo stolistno mazilo 
je najjačje mazilo, ki z korenito uporabo 
blaži bolečine, jih hitro zdravi ter odpravlja 

>vse prirasle izrastke na človeškem životu. 
Je za hribolazce, kolesarje, jezdece neob-
h o d nO p o t r e b n o . Po posti franko 2 lončka K 3.50. 

Lekarna ,.Pri angelju varhu" A. THIERRY-ja v Pregadi 
pri Rogafecu Sauerbrunn. 

Naj se izogibtje ponarejanj ter pazi na lončku utisnjeno varnostno znamko. 

Priporoča m* jemati to mazilo Tcdno za vsak >lueaj na potovanja. 
t V f t a f c ^ f f C L ^ ^ r ^ . t * - 1 MHI UJ I' AHil 

Ulica S. Giovanni štev. 4. 
(PALACA SALEM) 

H I G I J E N I Č N A M L E K A R N A 
„ TRIFOLIVM" 

ulica Belvedere 1 7 . 
foči vino istrsko črno in vipavsko 

belo po najnižjih cenah. 
Kuhinja preskrbljena je vedno z mrzlimi 

in gorkimi jedili. — Cene Z m e r n e . 
Z t ob ien ob.pk se pr<t«»rtč* 

Martin Mure. 

0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 O O 

Š u n k a s k o ž o 
po gld. 1,—, brez kože 90 kr, euho meso 
78 ki, !>1 litina 82 kr. j>rešići-\ i jež ki 1 eld' 
î .)V«*ji ] .'JO ffbi. glavina brez k-st! 4o kr'' 
«mns'8^e naUme >0 kr. prave boljie 1 gld, 
ic šunk« gl«l. 1.20. ogrske z i mesec julij 
1 gld. 95 kr, (vsak ines c 15 kr. draž e) 
velike kio"H3" 20 kr. poš lja le dobrn, p- žteno 
blago od 5 fclg. j-.roti pjvzet u 

Janko Ev. Sire, Kranj. 

MLEKO LISTO, ZAJAMČ ENO, riltri ano in sterilizirano . . . . 
- - <v pat. but.) 

NAJFINEJŠE LUKOVO MASLO Z A LAJ, zajamčeno pristno . . 

liter po 2 4 atotink 
n , 26 

. kig. po K. 2 . 4 0 
Crema - Sveža jajca. 

Mlekarna ..Triroliuui" stoji poti nadzorstvom «•. kr. kemičnega poskuševalca v (ioriei. 

Točna postrežba na dom. -
T E L E F O S štev. 1773. 

Dobro vspevajoča 

ž g a n j a r i j a 
na j a k o d o b r e m m e s t u se prodik 
a l i p a i z r o e i v n a j e m . 

asi o v pov« uprava „ E d i n o s t i " . 

J L J U B L J A J N S K A K R E D I T N A B A N K A " v L J U B L J A N I 
P o l n o v p l a č a n i a k c i j s k i k a p i t a l 

K 1 , 0 0 0 . 0 0 0 
K u p u j e in p r o d a j a 

vse vrele rent, zastavnih pisem, p nj orite t. komunalnih 
obigacij, srečk, delnic, valut, novcev in deviz 

i r omete izdaja k vsakemu žrebanju. 

Špitalske ulice štev. 2 . 
Zamenjava in eekomptnje 

izžrebane vrednostne papirje in vnovčuje zapale 
kupone. — : 

Daje predujme na vred. papirje. 
Z a v a r u j e s r e č k e proti kurzni 

— izgubi = = = = = 
Vinkuluje in divinkuluje vojaške ženitninske kavcije. 

JSsiompt in inkasso menic* Bor~~*a. naročila. 

Podružnica v Spije tu 
(Dalmacija.) 

Denarne vloge vsprejema 
v tekočem računu ali na vložne knjižice proti ueodnim 
obresnm. \poženi denar obrestuje od dne vloge do 

= = = = = dne vzdiga. — 

Promet s deki in nakaznicami. 


